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Nuria Lozano Marne – “Las estrellas seguirán 
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Traduire les phrases suivantes en vous appuyant sur le récit de Nuria. 
 

 

01 

 

Cette petite jeune fille passe son 

temps à dessiner des avions. 
 

 

 

02 
 

 

Elle rêve de voler. Elle aimerait 

atteindre les sommets du ciel.   
 

 

 

03 

 

 

Cela fait des heures qu’elle réfléchit. 
 

 

04 
 

Il y a toujours quelque chose qui 

tombe en panne. 
 

 

 

05 
 

Ses avions sont brisés en mille 

morceaux. 
 

 

 

06 

 

 

On remarque qu’elle est abattue et 

elle est sur le point de baisser les 

bras. 
 

 

 

07 

 

 

L’enfant nain a ressenti de la peur en 

voyant la taille enorme de la fille. 
 

 

 

08 
 

Il est tard et la nuit est en train de 

tomber. 
 

 

 

09 

 

 

Elle met tout en oeuvre pour aider 

l’enfant. 
 

 

 

10 

 

 

L’enfant a réussi à mettre en place 

son étoile dans le ciel. 
 

 

 

11 
 

 

Depuis les sommets du ciel, l’enfant 

remercie la jeune fille pour son aide. 
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Traduire les phrases suivantes en vous appuyant sur le récit de Nuria. 
 

 

01 

 

Cette petite jeune fille passe son temps à 

dessiner des avions. 
 

 

Esta jovencita se pasa el tiempo 

dibujando aviones. 

 

02 
 

 

Elle rêve de voler. Elle aimerait atteindre 

les sommets du ciel.   
 

 

Sueña con volar. Le gustaría 

alcanzar lo más alto del cielo. 
 

 

03 

 

 

Cela fait des heures qu’elle réfléchit. 
 

Lleva muchas horas pensando. 
 

 

04 
 

Il y a toujours quelque chose qui tombe 

en panne. 
 

 

Siempre hay algo que falla. 

 

05 
 

Ses avions sont brisés en mille 

morceaux. 
 

 

Sus aviones están hechos pedazos. 

 

06 

 

 

On remarque qu’elle est abattue et elle 

est sur le point de baisser les bras. 
 

 

Se nota que está decaída y está a 

punto de rendirse. 

 

07 

 

 

L’enfant nain a ressenti de la peur en 

voyant la taille enorme de la fille. 

 

El niño enano sintió / ha sentido 

miedo viendo el tamaño 

descomunal de la chica. 
 

 

08 
 

Il est tard et la nuit est en train de 

tomber. 
 

 

Es tarde y está anocheciendo. 

 

09 

 

 

Elle met tout en oeuvre pour aider 

l’enfant. 
 

 

Pone todo su empeño en ayudar al 

niño. 
 

 

10 

 

 

L’enfant a réussi à mettre en place son 

étoile dans le ciel. 
 

 

El niño consiguió / ha conseguido 

colocar su estrella en el cielo. 

 

11 
 

 

Depuis les sommets du ciel, l’enfant 

remercie la jeune fille pour son aide. 

 

 

Desde lo más alto del cielo, el niño 

le da las gracias a la chica por su 

ayuda. 
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